
Διάταξη του Δικαστηρίου (πέμπτο τμήμα) της 1ης Μαρτίου 
2011 [αίτηση του tribunal de première instance de Liège 
(Βέλγιο) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — 

Claude Chartry κατά État belge 

(Υπόθεση C-457/09) ( 1 ) 

(Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Άρθρο 234 
ΕΚ — Εξέταση του συμβατού ενός εθνικού νόμου αφενός 
με το δίκαιο της Ένωσης και αφετέρου με το εθνικό 
Σύνταγμα — Εθνική ρύθμιση προβλέπουσα την προτεραι­ 
ότητα της παρεμπίπτουσας διαδικασίας ελέγχου της 
συνταγματικότητας — Χάρτης των Θεμελιωδών Δικαιωμά­ 
των της Ευρωπαϊκής Ένωσης — Ανάγκη συνδέσμου προς το 
δίκαιο της Ένωσης — Πρόδηλη έλλειψη αρμοδιότητας του 

Δικαστηρίου) 

(2011/C 252/10) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γαλλική 
Αιτούν δικαστήριο 

Τribunal de première instance de Liège 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Claude Chartry 

κατά 

État belge 

Αντικείμενο 

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Tribunal de pre­
mière instance de Liège — Ερμηνεία των άρθρων 6 ΕΕ και 234 ΕΚ 
— Υποχρεωτική προηγούμενη υποβολή της υποθέσεως στο βελγικό 
συνταγματικό δικαστήριο από τα εθνικά δικαστήρια σε περίπτωση 
προβαλλομένης παραβίασης των θεμελιωδών δικαιωμάτων από 
εθνικό νόμο — Κύρος, από τη σκοπιά του κοινοτικού δικαίου, 
της διατάξεως που επιβάλλει την προηγουμένη υποβολή της υπο­ 
θέσεως στο συνταγματικό δικαστήριο — Παραβίαση της αρχής της 
αποτελεσματικής δικαστικής προστασίας και προσβολή των δικαιω­ 
μάτων άμυνας ελλείψει δικαιώματος των δικαστηρίων της ουσίας να 
ελέγχουν το συμβιβαστό των εθνικών κανόνων με την Ευρωπαϊκή 
Σύμβαση για την Προστασία των Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και 
των Θεμελιωδών Ελευθεριών — Παραγραφή της φορολογικής οφει­ 
λής «για έσοδα από ελευθέρια επαγγέλματα» 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο της Ευρωπαϊκής Ένωσης είναι προδήλως αναρμόδιο 
να δώσει απάντηση στο ερώτημα που υπέβαλε το tribunal de 
première instance de Liège (Βέλγιο). 

( 1 ) ΕΕ C 37 της 13.02.2010. 

Διάταξη του Δικαστηρίου της 23ης Μαρτίου 2011 — 
Δημοκρατία της Εσθονίας κατά Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Δημοκρατίας της Λετονίας 

(Υπόθεση C-535/09 Ρ) ( 1 ) 

(Αίτηση αναιρέσεως — Ζάχαρη — Καθορισμός της πλεονά­ 
ζουσας ποσότητας ζάχαρης, ισογλυκόζης και φρουκτόζης 

για τα νέα κράτη μέλη) 

(2011/C 252/11) 

Γλώσσα διαδικασίας: η εσθονική 
Διάδικοι 

Αναιρεσείουσα: Δημοκρατία της Εσθονίας (εκπρόσωπος: L. Uibo) 

Αντίδικοι κατ’ αναίρεση: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: H. 
Tserepa-Lacombe και E. Randvere), Δημοκρατία της Λετονίας 
(εκπρόσωποι: K. Drevina και K. Krasovska) 

Αντικείμενο 

Αίτηση αναιρέσεως κατά της αποφάσεως του Πρωτοδικείου (πρώτο 
τμήμα) της 2ας Οκτωβρίου 2009, T-324/05, Εσθονία κατά Επι­ 
τροπής, με την οποία το Πρωτοδικείο απέρριψε την προσφυγή της 
αναιρεσείουσας με αντικείμενο την ακύρωση του κανονισμού (ΕΚ) 
832/2005 της Επιτροπής, της 31ης Μαΐου 2005, για τον καθο­ 
ρισμό της πλεονάζουσας ποσότητας ζάχαρης, ισογλυκόζης και 
φρουκτόζης για την Τσεχική Δημοκρατία, την Εσθονία, την Κύπρο, 
τη Λετονία, τη Λιθουανία, την Ουγγαρία, τη Μάλτα, την Πολωνία, 
τη Σλοβενία και τη Σλοβακία (ΕΕ L 138, σ. 3) 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο διατάσσει: 

1) Απορρίπτει την αίτηση αναιρέσεως. 

2) Η Δημοκρατία της Εσθονίας φέρει τα δικαστικά έξοδά της 
καθώς και τα έξοδα στα οποία υποβλήθηκε η Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή. 

3) Η Δημοκρατία της Λετονίας φέρει τα δικαστικά έξοδά της. 

( 1 ) ΕΕ C 63 της 13.03.2010. 

Διάταξη του Δικαστηρίου (πέμπτο τμήμα) της 16ης Μαΐου 
2011 — Giampietro Torresan κατά Γραφείου Εναρμονίσεως 
στο πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (εμπορικά σήματα, 
σχέδια και υποδείγματα), Klosterbrauerei Weissenohe 

GmbH & Co. KG 

(Υπόθεση C-5/10) ( 1 ) 

[Αίτηση αναιρέσεως — Κοινοτικό σήμα — Λεκτικό σήμα 
CANNABIS — Διαδικασία κηρύξεως ακυρότητας — Από­ 
λυτος λόγος απαραδέκτου — Περιγραφικός χαρακτήρας — 
Κανονισμός (ΕΚ) 40/94 — Άρθρο 7, παράγραφος 1, στοι­ 

χείο γ'] 

(2011/C 252/12) 

Γλώσσα διαδικασίας: η ιταλική 
Διάδικοι 

Αναιρεσείων: Giampietro Torresan (εκπρόσωποι: G. Recher και R. 
Munarini, avvocati)

EL 27.8.2011 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 252/7


